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说 明

符号用法

辕 辕（双斜线）内的拼音字母表示音位，如：辕葬辕。

［ ］（方括号）内的字母和符号表示国际音标，如：［葬］、［葬］（在汉

语中它们都是辕葬辕音位的变体）。

葬，遭，糟等无记号的拉丁字母表示拼音字母，或用于英语。

（底线）用于行文中，表示汉语例证，如：桌、桌子、这是张桌子。

独立例证中的汉字一般不划线，需要指出其中被说明部分时

才划线。

‘ ’（单引号）表示各种语言单位的内容，主要是一个字、字组或

句子的意义，也可以指它们在语篇中所传递的信息。

“ ”（双引号），以及其他这里未加说明的标点和符号，用法均与

一般书籍中相同。

例证出处

本书所用例证，凡成句的大多引自《红楼梦》（人民文学出版社

员怨苑源年版）。每一个例证后注的回数应该是各版本共同的。页数

只能根据所用版本，以便于用同一版本核对，其他版本自然不适

用。少数其他来源的例证只注作者和书名。自造或改动过的句子

不注。字、字组、短语等不成句的例证，均不注出处。
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第一章 绪 论

员援员
对于汉语学界自从接触国外语言理论以来，在中国传统语

言研究的辉煌成就基础上所取得的成果，特别是建国以来在文字

改革，以及汉语语音、语法、词汇各领域的系统研究和杰出成果，我

一直怀有很高的敬意。同时，可能由于我是搞外语的，所以较多看

到欧美语言理论也曾经历一个长期过程，才脱出拉丁语法的框框，

逐步做到反映各欧洲现代语言实际。因此回过头来看汉语研究

时，常觉得汉语学界太迁就欧美语言学理论。欧美理论中有许多

不适用于汉语处，显然是由于欧美学者缺乏汉语知识而残留的，就

像他们当年尚未认识欧洲现代语言时也曾带着拉丁语的成见看自

己的语言一样。但中国语言学界都没有与他们较真。我既有这样

的认识，感到有责任较一下真，说明汉语语言系统的运作与欧洲语

言很不相同，但在反映人类认识与语言交流的能力上，却又是相同

的，这正足以鉴证人类智慧的多样性，而与“孤立语”等含有贬义的

描述全然无干。只有充分地解释了这些特点，才能使语言学的覆

盖力更为全面。因此写了这本《汉语字基语法》。

我的想法是有话就应说出来，不应以领域生疏而有所顾忌。

然而领域生疏毕竟是事实，种种由于不明情况而说话不妥之处，在

所难免，务请读者，特别是汉语界同仁谅鉴。书中诸多与通行见解

分歧之处，实系本人对语言事实的真切体会，发表出来是供大家讨

论，既非标新立异，更无对人而发的意思。



员援圆
我们在本书中不想多谈理论语言学的问题。但在这里还

是要简单提一下语言与说话（话语）间的关系，因为我们分析汉语

的结构，必须要有一个理论依据，也就是说我们要有一个总的据

点，才能理解具体的语言是怎样运作的。（此外，还有一个语言系

统的问题，即如何理解汉语的系统性，有的读者可能不熟悉。但因

为涉及较多语音和音位问题，与本书内容并不直接联系，而且对语

言学家而言基本都属已有定论，故作为附录放在书后。）

人类天天要说话，可是对说话的实质却一直很不了解，只是把

话语等同于语言。可以表示为：

（表一）

幑幐

帯帯

话语 语言

索绪尔奠基的结构主义语言学分析出了以符号的“能指”和

“所指”为基本单位的语言的音义结构，这样语言有了它的“形式”

和“内容”。但是因为结构主义是在排除意义（即“内容”）的原则下

分析出形式的，所以语言的形式是清楚了，但对什么是意义实际上

并无了解。因此很自然地认为语言的形式和内容就是话语的形式

和内容，也就是仍然把话语等同于语言。可以表示为：

（表二）

幑幐

帯帯

话语 语言
形式（音）{
内容（义，即意义）

这种不区分话语和语言的理解，必然地把话语的内容和语言

的意义混淆在一起。所以不能解释为什么诸如以下一些句子会在

同一形式之下表示不同的意思：鸡不吃了，既能表示‘鸡不吃食

了’，又能表示‘（我们）不吃鸡了’。又如这菜不好吃，既能表示‘这

菜味道不好’，又能表示‘这菜不准吃’，或‘这菜吃不得’（有碍健

康），甚至在较少的情况下，如要用手指帮忙时，还能表示‘这菜不

容易吃’。也就是说同样的语言形式能结合不同内容。更不能解
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释为什么在受邀看电影时，说我明天有门考试可以表示婉拒，意思

相当于‘我不能去看电影’。

格赖斯的“会话含义”首先提出了“说的是 责，含义是 择”的解

释过程。也就是我们常说的“转义理解”的途径。这样，对说的是

我明天有门考试，含义是‘我不能去看电影’之类句子，有了一个理

解途径（郧则蚤糟藻员怨远苑；参看程雨民 员怨愿猿）。

其后不久，哥伦比亚大学戴佛教授提出，“意义”要经过一个

“人的因素”（广义的语境）所导致的推理过程，才到达“信息”（阅蚤增藻则

员怨苑缘）。这样，就为语句的理解（不仅“转义理解”，而且包括“直义

理解”）中，从“意义”得出不同的“信息”，提供了统一的依据。也就

是说，语言作为一个系统，本来就是有意义的，具体说来有语素的

意义、词的意义和语法单位的意义等。这就是以前语言学家所理

解的语言的形式和意义，如（表二）中所示。但这些意义用于具体

语境时会具体化或产生适合语境的新的解释，而听者则也通过语

境从意义中推理得到说话人所要传递的信息。例如：鸡不吃了，根

据句首最可能的是主语这一语法意义，我们首先得出‘鸡不吃食

了’的解释。如果这样的信息适用于具体语境，听者就直接予以接

受。而如果有人在饭桌上主人还要上鸡时说这话，我们断定‘鸡不

吃食’的理解讲不通，于是提取第二个可能的语法意义：句首还可

能是宾语提前后的位置（第十二章中我们将对所谓的宾语提前作

出不同的解释，这里暂用通常提法），而得出‘我们不吃鸡了’才是

这句话所要传递的信息。这是一个以语法知识为基础的选言推理

过程。同样，从这菜不好吃所可能得出的不同信息（见以上），则是

以语素好在各种不同语境中所具有的含义，也即语素好的抽象意

义在各种不同语境中的具体化为依据，而得出的不同信息。这是

以词汇知识为基础的选言推理过程。

从意义到信息的推理过程，不仅解释了语言的理解，而且终于

使语言和话语的区分成为可能。原来我们说“用语言说话”或“语

猿第一章 绪论



言是话语的形式”时，我们是用一个已经是“形式与内容结合体”的

语言来作为所传递信息的形式。这样，话语区别于语言的是，它是

一个双重的形式与内容结合体。可以表示为：

（表三）

话语

形式（语言）
形式（音）{
内容（义，即意义）{

内容（信息）

对话语作这样的理解，意味着音义结合的语言是用来指点一

个信息，使听话人领会到它，而无需与信息等同。戴佛常用的说法

是语言用来“指向”（责燥蚤灶贼贼燥）概念，而不是体现它。同一信息可以

用不同的语言意义来表达，“内容（意义）”和“内容（信息）”并不一

定要在字面上一致，可以通过推理建立起它们在具体语境中的一

致关系。这样我们终于把话语和语言区分开来。

员援猿
在不能区分话语和语言的时代，人们不免认为，表达概念

的必须是词。其实，即使在欧洲语言中，也说不通。因为欧洲语言

中主要词类的词都有性、数、格的意义，所以词表示的不能是单纯

的概念，而是概念的综合体。那时人们又认为，句子表达命题，所

以句子的结构必须等同于命题的结构。因此，主语和谓语是句子

的必要成分，及物的谓语动词必须有直接宾语，等等。这些，同样

地即使在欧洲语言中也并不都说得通，如俄语中的“无人称句”就

没有主语。此外，不区分话语和语言还引起各种概念的争论，如：

主语表示的是什么概念？这是一个永远不会有结论的争辩，因为

其实主语不是一个统一的思维单位，而是一个语法现象，可以指语

言系统所规定的各种“述谓与述谓对象”间的关系。

区分意义和信息的观点，使我们有可能如实地分析语言与思

维之间的关系。一方面，它使语言表达思维的解释获得解放，不需

源 汉语字基语法
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再受逻辑概念的束缚。具体说，既然我们无法说桌和桌子所指的

概念有任何区别，就应该承认个别语素和语素组合都能够“指”概

念，它们之间的区别（桌不能单说，桌子可以单说），是语言应用上

的问题，与概念无关。表达‘死’这概念的种种字和语，如死、过世、

一命呜呼等，既然它们指的是同一个自然现象，我们也不能说它们

表达了不同的概念。它们之间的区别是说话人对发生在某人身上

的这一自然现象的不同态度，属于语体上的区别，因此是语言应用

上的问题。同样，在句子构成上，只要在理解时能够建立句子与命

题的关系，知道说到的对象是什么，关于它又说了什么，当然也就

没有必要说句子必须有主语，一个句子只能表示一个命题等等。

另一方面，思维如何由语言来表达的解释也得到了解放。混

淆话语和语言的观点认为一个意思只能有一个表达方式，每一句

话都是不一样的，不允许互换。然而事实上，同一句话不同的人都

会有不同的说法，甚至同一个人，说两次也会有不同的说法，这是

生活中的经常现象。不仅如此，不同语言之间的互译，尽管学者可

以提出种种认为不可能的理由，在当前社会生活全球化的时代，说

各种不同语言的人们通过翻译可以相互顺利地交流，已经成为生

活中无时无地不存在的事实。一个思想只能有一种表达，语言无

法翻译的说法，是脱离实际的学究论调。究其原因，都因为没有区

分语言及其应用，没有区分意义和信息，因此被一些应用中的细

节，如个人特征、主观态度等所束缚，无法抓住语言交流中的实质

问题。

员援源
从上述观点出发，根据汉语实际，我们在本书中要讨论以

下这些问题：

汉语以语素为造句的基础单位，汉语中并无“词”这样一个层

次，汉语在语素层次上开始造句。语素和固定的语素组合构成汉

缘第一章 绪论



语的词汇。七种语法关系（见第四章）构成汉语的基本语法手段。

“语序框架”（见第七章）是汉语的造句框架。语素在七种语法关系

和语序框架的作用下构成语素组合、短语和句子。汉语就是这样

一个结构规则十分简单，易于掌握和应用，而又表达力强大的系

统。

远 汉语字基语法



第二章 语素和字：什么是词：

汉语以语素为基础造句

圆援员 汉语中的语素和字

“语素”是语言中最小的具有意义的单位，语言学中常用的说

法是“最小音义结合体”。因为是最小的单位，一般都是短的，但与

音节数无固定的关系。先从英语词汇讲起，早燥（去），是一个单音节

的最小音义结合体，因为它虽然可以分得更小，即分成 早和 燥，但

它们都没有意义，所以不是最小的音义结合体，只有当 早和 燥结构

在一起，构成一个音节，有了‘去’的意义，才是一个语素。而这个

语素能单独用，所以它又是个单音词。泽蚤泽贼藻则（姐妹）是一个两音节

的语素，因为若分成两个音节：泽蚤泽和 贼藻则，它们都没有意义，再分成

个别的音更没有意义，所以两音节的 泽蚤泽贼藻则是个最小音义结合体，

即一个语素。同时它又是个双音节词。同理，三个音节的 糟澡燥糟燥鄄

造葬贼藻（巧克力），因三个音节单独都无意义，所以共同构成一个语素。

反之，责则蚤灶贼藻则（印刷工人；打印机）虽然只有两个音节，但因 责则蚤灶贼（印

刷）和藻则（后缀，指‘人’或‘器’等）都已经有意义，都是音义结合体，

所以是两单独的语素，而 责则蚤灶贼藻则是两个语素构成的“词”。

汉语中语素也根据同样的定义加以确定。例如，ｌáｉ（来）、ｑù

（去）、ｓｈū（书）等，都是单音节语素。ｙīｎｇｗǔ（鹦鹉）、ｍǎｎǎｏ（玛瑙）

是双音节的语素，因为构成这些音义结合体的音节鹦、鹉；玛、瑙并

无自己单独的意义。相反，来年、过去、书本等，因为构成的音节都

有意义，所以不是双音节的语素，而各是两个单音节语素构成的



“语素组合”。

到此，我们可能已经发觉：员． 汉语中的单音节语素特别多。

圆． 单音节语素相当于一个方块字，但双音节或三音节语素却是两

或三个方块字的组合，而其中单个的字没有意义。猿． 语素是“音”

义结合体，与字的写法无关，它可以用方块字来表示，也可以用拼

音字母、注音符号、国际音标来表示，从语言的角度讲没有区别，只

是因为文化和历史的原因，我们离不开，也没有必要摆脱方块字。

我们在本书中讲的是汉语在语素的层次上就开始造句，不同

于欧洲语言的必须先构成词，然后再在词的基础上造句。所以，本

书可以称呼为“以语素为基础的汉语语法”。但这称呼太拗口，而

且一般人不熟悉“语素”这一术语，不易接受。而汉语中“字”本来

最常用于指“音义结合体”，如各种“字典”就都是从语素角度注释

“字”的音和义的。至于双、多音节的语素，不仅数量极少，而且其

中主导部分，传统也称双声叠韵“字”，所以不妨称为“字基语法”。

须说明一下的是，这里的“字”是就其代表“音义结合体”而言的，与

字的写法所象征的意义，如明表示日、月的光照等无关。我们这里

的“字”既然是语素的代用名称，所以也包括双音节和多音节的最

小音义结合体，例如鹦鹉、玛瑙、巧克力都算一个“字”。

由两个或两个以上有意义的语素组成的组合体，如以上提到

的来年、过去、书本，又如巧妙、克服、计算机等，是“语素组合”，我

们简称之为“字组”。

圆援圆 什么是“词”和什么叫用词造句

欧洲语言中除了语素这“最小音义结合体”之外，还都有“能单

说的最小音义结合体”，英语中叫做 憎燥则凿，法语中叫做 皂燥贼，俄语中

叫泽造燥增燥，都译作“词”。欧洲语言中的语素，音节数目不一致，单、

双、多音节的都较普遍。原则上语素不单用，必须由一个词汇语素
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为基础，附上表示构词或语法作用的前后缀，才成为一个“能单说

的音义结合体”，即词，作为造句的基础。只有前后缀为零时，或起

语法作用的语素独用时，才出现单语素的，在形式上等同于语素的

词。

圆援圆援员 词有自己的结构

欧洲语言中的词，特别是名、形、动等主要词类中的词，都有一

定的构成规定，首先要按构词规则构成所需的词形，才能谈到造

句。只有能单说的语素，处于零词尾之前时，才能单独用作一个

词，如：遭燥燥噪（书）、责藻灶（笔）、早燥燥凿（好的）、憎则蚤贼藻（写）。这些形似单语

素的词，一旦处于非零词尾位置，如复数或完成体，就要带上词尾

才能算个词，如：遭燥燥噪鄄泽、责藻灶鄄泽、憎则蚤贼鄄贼藻灶。

如果是不能单说的语素，就一定得和别的语素相结合，才能用

作一个词，例如 鄄皂藻皂鄄基本意义是‘念’、‘记忆’，它能构成许多词，

却从不单说。例如：则藻鄄皂藻皂鄄遭藻则是‘回忆’，皂藻皂鄄燥则鄄赠是‘记忆’或‘记

忆力’，皂藻皂鄄燥则鄄蚤藻鄄泽是以上词的复数，皂藻皂鄄燥则鄄蚤葬造是‘纪念碑’或‘纪

念的’。皂藻皂鄄燥则鄄蚤扎藻是动词：‘熟记’，皂藻皂鄄燥则鄄葬遭造藻是‘可纪念的’等

等。

语素可分三类，以上面已经举到过的各语素为例：鄄皂藻皂鄄有词

汇意义‘念、记忆’，故称“词汇语素”；则藻鄄像是个有‘重复’意义的前

置词，鄄泽有语法意义‘复数’，鄄蚤扎藻使词变成动词，鄄葬遭造藻有助动词 糟葬灶

（能）的作用，同时使词变成形容词，它们所起都是语法方面的作

用，所以称“语法语素”；其他如 鄄燥则，鄄赠，鄄蚤藻，鄄蚤葬造，只有构词作用，这

种作用也称“构词意义”，所以它们称“构词语素”，也属于“语法语

素”之列。词汇语素有能单说的，也有不能单说的，语法语素和构

词语素都不能单说。

在一个“词”里，基本都只有一个词汇语素。词汇语素前可以

有一个或两个语法语素，称为前缀。词汇语素后可以有一个或几
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个语法或构词语素，称为后缀。语法后缀中起变格变位作用的又

称词尾。

欧洲语言，尤其是形态丰富的，如古希腊、拉丁及俄语等，主要

词类包括名词、动词、形容词、代词、数词等，前缀是可有可无的，但

原则上都要有后缀才构成词。没有前后缀单独由词汇语素构成的

词反而可解释为含有“零后缀”或“内部屈折”，如：遭燥赠可分析为含

有零形式（词尾为鄄园）的单数名词，即：遭燥赠垣园（单数）；皂藻灶可解释为

含有“内部屈折”形式（复数词尾体现于词汇语素内部发生的变化）

的复数名词，即 皂藻灶越皂葬灶垣泽（复数）。英语中形态特征已经削

弱，零形式用得很普遍，但构词原则仍旧保持。在欧洲语言中，一

个词汇语素能与哪个或哪些前、后缀结合，它的变格变位采用哪类

词尾系列，都有明确规定，在词典中查得出来。也就是说，这些词

汇语素和前后缀（包括词尾）的结构是固定的，既不能单独说

皂藻皂，也不能省略一个后缀说皂藻皂燥则，既不能任意模仿，如不能

模仿 皂藻皂鄄燥则鄄葬遭造藻（可纪念的），而把‘清楚记得的’说成皂藻皂鄄燥则鄄

糟造藻葬则，也不能自由移植，如不能把‘回忆’说成则藻贼则燥鄄皂藻皂遭藻则，虽然

则藻贼则燥鄄确有‘回复’的意义。

也有含有两个词汇语素的，称为“复合词”，但为数有限。复合

词有的直接由两个词汇语素联合而成，例如：遭燥燥噪糟葬泽藻（书橱）、

澡燥则泽藻责燥憎藻则（马力）、灶藻憎遭燥则灶（新生的）；有的用一个构词成分鄄燥鄄连

接，如：粤灶早造燥鄄粤皂藻则蚤糟葬灶（英美的）、杂蚤灶燥鄄允葬责葬灶藻泽藻（中日的）。

也有两个词以上构成的“词组”，特别用作物品名称的词组正

日益增多。但词组中的每一个词，都已受到用词造句规则的约束。

例如：藻造藻糟贼则燥灶蚤糟糟燥皂责怎贼藻则（电子计算机）中的 藻造藻糟贼则燥灶蚤糟有后缀 鄄蚤糟，

是形容词，所以可形容 糟燥皂责怎贼藻则；皂蚤糟则燥憎葬增藻燥增藻灶（微波炉）中的 皂蚤鄄

糟则燥憎葬增藻是零形式的名词，按英语造句规则可以用作另一个名词的

修饰语。

总之，词的构成都要受构词规则的约束，说话人很少对语素进
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行自由组合的余地，比汉语中调配语素的自由少得多。

圆援圆援圆 什么叫用词造句

举个简单的例子。以下几个词汇语素是汉、俄、英语中都有的

（为方便起见，本书中俄语例证均改用拉丁字母拼写，转化规则根

据《牛津简明英语词典》附录中的“俄语字母表”）：

（员）汉：他 爱 这 诗

俄：燥灶 造赠怎遭鄄 佴贼鄄 责燥佴皂鄄

英：澡藻 造燥增藻鄄 贼澡蚤泽责燥藻皂

汉语只要把这四个语素连在一起，就是句子：他爱这诗。英语和俄

语中就都不能直接用语素构成句子，必须先构成一定形式的词。

俄语形态丰富，除第一个语素 燥灶作主语时正好用零形式，所以表

面上没有变动外，都要加上后缀。分别为：‘爱’之后要加表示现在

时第三人称的 鄄蚤贼。‘这’之后要加表示阴性单数役格的鄄怎。‘诗’后

也要加表示阴性单数役格的 鄄怎。所以句子是：韵灶造赠怎遭蚤贼佴贼怎责燥佴皂怎援

英语却因为形态已经退化，有大量“零后缀”或“零词尾”的词，所以

表面上较接近汉语，在本句中只要在‘爱’后加上表示第三人称单

数的鄄泽，就可构成句子：匀藻造燥增藻泽贼澡蚤泽责燥藻皂援然而英语接近汉语却只

是表象，实质上它仍然是有形态的。这表现在英语的“零后缀”

（鄄园）不同于汉语的“无后缀”。“无后缀”是真正的园，而英语的鄄园，

其实是有意义的：动词后的 鄄园是‘现在时非单数第三人称’，名词

后的鄄园是‘非复数’。所以现在时固然是：陨造燥增藻，澡藻造燥增藻泽，一到过

去时就成了：陨造燥增藻凿，澡藻造燥增藻凿，人称间无区别了，却都要用表示过去

时的 鄄凿。再如以上句中的 责燥藻皂，虽然也是鄄园，却不是‘数无关’，而

是‘非复数’，即‘单数’，表现于：在复数情况下，即使代词已用了

‘这些’（贼澡藻泽藻），名词却仍然必须重复用表示复数的 责燥藻皂泽，因为否

则 贼澡藻泽藻责燥藻皂，意义就是‘这些非复数的诗’，或‘这些诗（单数）’，就

成了自相矛盾的词语。这就跟汉语的这诗和这些诗有根本的区
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别。所以说英语仍然是用词造句的，只是因为 鄄园看起来像 园，所

以给人像汉语的错觉。

正因为中国人比较最熟悉英语，而英语中具有迷惑性的零前

后缀特别多，所以中国人对欧洲语言中的“词”必须有形态这一点

印象不深，认为像上述（员）中的英语句子无非多了名词复数加鄄泽，

动词第三人称加鄄泽，过去时加鄄藻凿，其他与汉语差不多。因此以为英

语既然有词，汉语也可认为有词，其实这是误会。

圆援猿 为什么说汉语直接用语素造句

但是，到此我们还仅说明了欧洲语言必须用词造句，还没有说

明为什么说汉语可直接用语素造句。因为以上引用的汉语句子他

爱这诗中，四个语素都能单说，所以我们可以说它们都是“词”。若

然，则他爱这诗这个句子只说明汉语可以不用前、后缀，正好符合

西方人所说的“孤立语”，却没有证明汉语可以直接用语素造句。

因此，关键是要说明不单说的语素也可用来造句，这样才和以上所

示英、俄语中必须先构成词才能用词来造句，有根本的区别。

用例是到处都有的，我们暂且举这样一句：

（圆）院里已有些凉意了吧？

这是句很普通的话。它由九个单音节的语素构成，然而除了有和

凉之外，其他七个语素都是不能单说的。不仅如此，院是从主张汉

语有词论者所说的带有“后缀”子的“词”院子中，因后面有了后置

字里，已经满足双音化的条件，而解脱出来的。而且看来只要条件

满足，解脱是很自由的，院中、院内、院外、里院、外院，都随便说，可

见不单说的院用得很自由，所谓的后缀子也扔得很自由（可见不是

后缀，因为后缀是不能随便扔的）。已也是从已经中脱出来的，因

为反正后面又有一个单音节的有。些和其他量字一样，有个特点，

明明是一些、一点、一个，却常把一省略，剩下解释不通的些、点、
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个，而且时常不跟自己修饰的名字连读，却要附在前面无关的字之

后，仿佛有意炫耀自己的独立性，如：已有些 凉意，买点 小吃，

讨个 吉利，吃条 大鱼。凉意是通过修饰关系由两语素组合而

成。了表示时体意义，该是“后缀”了吧？然而它却与动字有隔离，

躲在名字性的凉意之后，所以又是独立用的。最后是个表示语气

的吧，附在整个句子之后。这样九个语素都独立在句子中活动，欧

洲语言中是不能想像的。

圆援源 为什么说汉语没有词

说明了汉语中语素可以直接用来造句之后，还不等于已经证

明汉语中没有词。因为还有一种可能是汉语中既可用词也可用语

素来造句。如果这样的话，以上（员）中的汉语句子，就是用词造句

的例子，而（圆）就是既用词（有和凉）又用语素（其他七个字）造句的

例子。或者，为了表明汉语和欧洲语言一样也用词造句，而像现在

常听到的讲法那样说：“能单说的是词，不能单说而能单用的也是

词。”

为了说明有词的说法不适用于汉语，所以不能成立，可以回顾

一下语言学界为汉语寻找“词”的过程。

汉语中历来没有欧洲语言中的“词”这一概念，过去用到词这

字时，指的是“虚字”或“语辞”。直到近代，在西方语言学影响下，

同时也由于看到汉语中双音化（包括多音化，以下提到汉语双音化

时均同）的趋向，中国语言学家才想到建立“词”的概念，但一直未

能找到一个满意的定义，大致说来经历了这样一个过程：

员援欧洲语言中最有说服力的形态分析对汉语不适用，因为汉

语没有变格变位等形态变化；

圆援布龙菲尔德针对较缺乏形态的英语提出的不可插入原则，

也不适于汉语，因为汉语的“词”时常能够插入，例如：列了两次席，
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阅了三天卷；惊而不慌，又惊又喜，不明不朗；

猿援能单说的原则也试了，结果有点叫人狼狈，例如北京话中

鸭是不能单说的，必须说鸭子，因此鸭是语素，不是词，鸭肉是

“词”，而鸡可以单说，所以鸡是“词”，而鸡肉是“词组”。对潮涌而

来新名词和商品名更其无能为力：原装超轻便携机中作为核心的

机和每一个修饰语都不能单说，然而能说它是一个“词”吗？

源援于是再退一步说：能单说的是“词”，不能单说而能单用的

也是“词”。但绝大多数单音字都能单用，所以它们和双音和多音

词一样都是“词”。

这是现在一般教科书中的说法。这样一来，等于宣称：“词”的

检验标准是“能单说”，但是不能单说的也是“词”，这不是自相矛盾

吗？

“不能单说而能单用”也算词，其他语言中不能说没有。英语

中的冠词（贼澡藻，葬）和单音节的前置词（如：贼燥、蚤灶、燥枣）就是这样。形

态复杂的俄语也有单个辅音的前置词（如：泽、噪、增），更是这样。但

它们这些词在词汇中是个别情况，而且都附属于名词，如说它们能

“单用”仅限于在它们与名词之间可以插入形容词等定语而已。况

且，这些语素是否能作为词，在西方语言学界也争论不休，但因没

有别的办法，只好暂且作为词处置。汉语中不同，不能单说而能单

用是普遍情况，而且可以用作各种句子成分，例如（圆）中九个语素

就有七个属于这类。因此，英语词的定义是：“能单说的最小音义

结合体”，没有必要提“不能单说而能单用的也是词”，因为这仅是

个别性有争论的情况。而汉语中就不同了，现在通行的是相提并

论地说：“能单说的是词，不能单说而能单用的也是词。”

然而，一旦这样相提并论，问题就来了。因为这前后两段话是

矛盾的。既然“能单说”是词的检验标准，怎么能说“不能单说”的

也是词呢？这样说犯了逻辑错误。实践起来也是混乱的。如工业

和计算机，现在教科书里一般都当作“词”，根据是“能单说”，然而
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